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byn memaoa scozopky okyy scatinapoa cmyodeHmmepou oKy-
MYYHYH Canammyyiy2yHa JHCana co3 6aiibleblH 6Cmypyyee dcemii-
WYY PUYH meKcmmep MeHeH uiumeoo2o Konyn 6onynzon. Texcmmep
Oll JiCyeypmyyee dcana 63 owH aumyyea scapoam 6epem. Texcm-
mep cmyOdeHmmepOUH OUIUM OeHIIIUHE HCAHA HCAUL O326YONYKMO-
PYHO dicapawa manoanyycy 3apuli. Cmyoenmmep mekcmu oKyy me-
HeH 2ana uekmenoecmen, anvl MywyHyn okyyey sapuii. Texcmmu
OKYY MeHeH Oupze 2paMMamukaiblK HCaAHd JeKCUKATIK Mamepua-
oap mener maanviuviwam. Texcmmep MeHeH UUIMOO06 CbIHYbLL
otiIoM yCyadapel cnyoenmmepee sHcapoam 6010 ad mypeaHObiebl
benzuneneen. OKYMyyHVH UHHOBAYUSLIBIK JICAHA UHMEPAKMUBOYY
VCYI0apbik KOJIOOHYY MEHEeH UlRUNUKKeE dicemuiue anabuls3.

Hezuszeu co300p: 003 sxu, Oynacel, ay ce3um, MaaibIMam Ka-
pasicammapbl, akmyanoyy, Kbl3blKmyy, maacupienen, co3 0ailivix,
munoep, ypn-aoammap.

B oannoii cmamve paccmampusaromes cnocodvi pabomoi
cmyoenmog ¢ mekcmamu. Paboma ¢ mexcmom paszeusaem ymenue
AHANUZUPOBAMb MEKCIM, PA36UBAEI YMEHUE 8bIPAICAMb CEOU MbIC-
JU, YHUM NOHUMAHUIO U OCMbICAeHuIo. B cmamve paccmampusaio-
mcs cmpame2uu pabom Haod mekcmamu. AGmopbsl yoensaom 6HUMA-
HUe HA OCHOBHbIE BUObL PAOOM ¢ MEKCMOM HA YPOKe AHIUNCKO2O0
sazwika: 1. Ilpeomexcmoswiii (Pre-reading); 2. Texcmogoviii (While—
reading); 3.Ilocnemexcmoswiil (Post — reading). Asmopel yoenunu
Ha Hekomopule cnocodwl pabomel Hao mexcmamu. Ymobvl ymenue
mexcma cmai He npocmo pe3yibmamuGHsiM, d UHMEPECHbIM U MO-
MUBUPYIOWUM 0151 CMYOEHMO08, NPenooasameib O0INCEH 3aHUMAMb
AKMUBHYIO NO3UYUIO, OCYWECMBIAS PA3HOOOPA3Hble MbICAUMENb-
Hote onepayuu. Ilpu pabome HA0 MeKCmMom 8adliCHO YUUMbIEAmb 6U-
Obl umenusl, npeciedyiouue pasmvie yeau. Ilepeuuciennvle npuemvl
pabomvi ¢ mexcmom AGNAIOMCA OCHOBHBIMU, HO OANEKO He eOUHCHI-
sennviMu. VX ucnonvsosanue 60 MHO2OM Onpeoesemcs Onblmom
yuumens, e2o dceianuem pabomams meopuecKu u UCKAMb HOBble
aghgpexmuesnble nymu pewienus 3a0aq Ha ypokax. Bulbop onpedenen-
HbIX NpUeMO8 MAKdce 3a8UCUM OM YPOGHS NOO20MOBIEHHOCTU
cmyoeHma u ux y4eOHou Momueayuu.

Knrouesvie cnosa: ycmuas peuvb, UCmouHuKu, ym, cpeocmso
MAcco80ll UHPOPMAYUU, BACHBII, UHMEPECHDLI, Bnedemisiem, Clo-
sapnulil 3anac, A3bIKU, 00bIYAl.

This article discusses how students work with texts. Working
with text develops the ability to analyze text, develops the ability to
express one's thoughts, teaches understanding and comprehension.
The article discusses strategies for working on texts. The authors
pay attention to the main types of work with text in an English les-
son:1. Pre-reading; 2. Text (While-reading), 3. Post-reading (Post-
reading). The authors have paid attention to some ways of working
on texts. To make reading the text not only effective, but interesting
and motivating for students, the teacher must take an active position,
carrying out a variety of mental operations. When working on a text,
it is important to take into account the types of reading that pursue
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different goals. The listed methods of working with text are basic,
but far from the only ones. Their use is largely determined by the
experience of the teacher, his desire to work creatively and look for
new effective ways to solve problems in the classroom. The choice
of certain techniques also depends on the level of preparedness of
the student and their learning motivation.

Key words: oral speech, sources, mind, mass media, impor-
tant, interesting, influence, lexicon, languages, customs.

AHTIIAC TWIHH YHPOTYYIO OKyTYyydy ap Oup cabax-
THI KBI3BIKTYY, HATBIIDKAITYY ©TYYT® apakeT xacaiT. Oxy-
Tyy4y KBI3BIKTYY TAIIIBIpMaapAbl, KeHYTYyrepay Oe-
PYY MeHeH cabaKTBIH MaKCaThIHA KETHUIIYYT® apaKeTTe-
HeT. CTYICHTTEpAMH aHIIMC TUIMHE SPKUH CYHJIOI, co3
OalJIBITBIH OCTYPYY/Z® TEKCTTEP MCHCH HIINTOO JKAKIIIBI
HaThIibKanapael Oepyyae. Tekct okyy — Oyn mMaaimbIMaT
anyyHyH Oynarel. CTyICHTTEPIMH aH CE3MMUH JKaHa CO3
OaiJIBITBIH OCTYPYYT® kapaam Oepet. CTyICHTTUH HHTE-
JIEKTYaNbIK KaKTaH O@HYT'YYCY YIYH TEeKCTTH OKYI TaHa
KOHOOCTOH aHBI TYIIYHYT, aHbl 0aaJl00Cy KEPEeKTUTH 3a-
peul. MaansIMaT KapakaTTapeIHBIH ©HYTYYCY MEHEH
OKYy MaTepHaJIapbIH )KETKUPYY YCYIAAPHI TYTI TAMBIPHI-
HaH Oepu e3repay [1, 216-6.].

Ap Oup cabakTa TEKCT MEHEH HINTOO HETH3TH MHJI-
ner Ooxnyn cananar. Crynenrtrepau Oenrwiyy Oerreru
TEKCTH OKYY jKaHa CypOOJIOPIO KOOI Oep ACTCH TAIIIIBIP-
Ma a3bIPKbI ME3TIIIJIE KETUIICU3 00y Kamael. Byn Tanan
OKYTYYHYH KEPEKTYY HUTHIUKKE JKETHIIYYCYHO TOCKOOJ
60JI0T xaHa yOaKbITTHl OEKep KETHUPYY JEI 3CENTeleT.
CabakTbIH ap Oup 3Ta0bIH TYPAYY TY3YYT® apakKeT jkacoo
KepeK, aHTKeHH al cabak XEeMHINTYY, KBI3BIKTYY j>KaHa
KBI3BIKTRIpYY4y Oonyycy 3apbul. OKyy XeMmMumTyy Oo-
JyII YYYH CTYACHTTEP aKTHBAYY MO3MIMANa OOIym, Oif-
JIOHYY Ce3MMHH HIIKE aIbIpHIIIsl KepeK. TekeT okyyaa,
OKYyHYH MakKcaTTapbslH OWiyycy 3apbul. bus Ounrenneit
OKYTYyy4y TEKCT MEHEH uiteeHy overwhelming karapbr
acenteit [2, 137-0.].

HN3unaeeHyH MaKkcaThl KaHA M3WI100 00 bEKTHCH.
Cabakrap/ia TEKCT OKyy MCHCH TOMOHKY HHTHIIMKTEPTe
JKCTHIIIE aJarT:

1. JKaHpI co3mep MECHEH TaaHBINIAT,CO3 OAMIBITHIH
eCTyperT.

2. JKaHpI rpaMMaTHKAJIBIK MaTEepHal MCHEH TaaHbI-
IIar.

3. TwunuH yipeHyN jkaTkaH MamJIeKeT MEHEH Taa-
HBIIIAT, aHBIH MaIAaHUSTHIH YHPOHOT.
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4. Cyiinee XeHIOMAYYJIYTYHO KETHIIET.

TekcT MeHeH HIITOO10 TOMOHKYJIOPre KeHya 06-
JIYYTe Tyypa KeJIeT.

1. TexcTTH Tyypa TaHI00,TaNAIKa KOOI Oepe Typ-
TaH TEKCTTU TaHI0O.

- aKTyaIyy *aHa 3amanOan 0oJyycy 3apbLlL

- CTYICHTTCPJMH OWJIMM ICHIIJIMHE jKapama 0o-
JYII KePeK.

- TEKCT 6TO YOH 0000 KepeK.

- CTyZIEHTTEp YUYH KBI3BIKTYY OOJIyII KepeK.

- CTYIEHTTEp ©3 OWJIOpYH aWTyyra, TajKyyJooro
TAACHPIICHTKEH TEKCT OOJYII KEepeK.

TekeT MeHeH MIITOOHYH ITANTaAPbI:

1. Tekctun anabiH anein umree ( Pre-reading).

2. Tekcrru umree (While-reading).

3. Tekcrren kuitnaku wumree (Post-reading) [4,
3136.].

I. Pre-reading activity-TexkcTun anibIH anbin ui-
Te6. Byl 3TanThIH HETU3TH MUIIICTU CTYACHTTEPAN TEKC-
TH OKyyra naspnoo.TeMeHKynei uir apakeTTep i Kaca-
ca 6oor.

— Jlockara TexcTke OaimaHpIIIKaH OSNTHITYY [IUTa-
Ta K€ HaKbLI CO3 Ka3yy MEHEH, CTYACHTTEPAN TEKCT IMHE
KOHYHI® O0IyITy MYMKYH SKEHAUTH TYyypajyy €3 OHio-
pyH ailTyyHy CypaHyy.

— Jlockara TekcTke OalaHBINIKAH OUp HEde Cy-
peTTepay KOy MCHEH CTYICHTTEP I KOMaH/[a/1a aHTeMe
TY3YYHY CypaHyy. TEeKCTTHH Ma3MyHyHa KaKbIH aHI'€ME
TY3r6H KOMaH/Ia )KCHUIIKE JKCTHUILIET.

— OkyTyy4y OHp KaHYa CypOO MECHCH KapTO4Ka TY-
3YII KOET, all CYpOOHY KyITapra TajlKyyra OepeT Ja, aKbi-
PBIH/IA KBIABIHTHIKTAIIAT.

TekcTTH anranra 4enH *KaHbl CO3/IOPAY, KaHbI
TaTaaj JIEKCUKaHBI TYIIYHIYPYY 3apbLl.

II. While-reading activity - TexcT MeHeH HIITO®.
TexcTn amyyra 9eiiiH aHBIH MaKCaTBIH TaK aHBIKTOO Ke-
pex.

TekcTTu Tyypa KaHa Tak OKYY 3apbLL

Texcr O0IOHYA CypOOTO TaK ool Oepyy.
MaansIMaTThI Tyypa, Tyypa IMECTUTHH aHBIKTOO.
Ce3znepay, ce3 allkamrapasl Tyypa Koy .

Find the difference. — aiippIMayYbLIBIKTaAPABI

Taodyy.

— TexcTTuH 3 BapHaHTHIH Jaspaarn KOy Kepek, ap
oupuHzae 1010H alipbIMadbLIBIK 60Ty Kepek. [ pynmans
3 xomanmara 6ene0y3. Ap Oup KOMaHIara TEeKCTHH KO-
MTUSICHIH OEPHIIET, aHBI JKAKIIBI OKYTI YbIThIIaT. Komanma-
Jlarsl Oajmap/pl apaylallThIpsI xkubeper. bupu-oupune
TEKCTH alTyy MeHeH 10 alipbIMa4ybUIBIKTHI TAObIIIAT.

— Act it out. - ATkap.

— I'pynnansl komanaanapra 6eiyy Kepek.

— TekcTn OKyII UBITYyIapbl KEpPEK.

— nauanor 00JICO pOJBAOP MEHEH OKYII, TYIIYHYYT®
apaKeT KpUIyy.
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— Jigsaw puzzle. — Bam kaTpipma.

— Texct Oup xaH4a OOIYKKE OOIYHOT.

— Ap Oup cTyneHTKe TeKCTTeH Oup ab3auran Oepu-
JeT.

— TexctTH KaTapsl 00IOHYA ©3 Op/IyHA KOIOY KEpeK.

— Clustering — k1actep

— Byn pIkMaHBIH MakcaThl HE'M3TH CO30P/e JKaHa
ce3 ailikamrTapabl KOJJOHYI, TEKCTH alUTBIIT Oepyyre na-
APMO0O.

— Post-reading. - TekcTeH KMAMHKH UIITOO.

— Bbyn sranta cyiliee XeHIeOMIYYIYTYH ©HYKTY-
PYY-

— TexcTH 003 3KH Ke )Ka3yy TYPYHIe alThIT Oepyy.

— Kaapmannapmapra ansikTama 0epyy.

— TexcTuH ynanabichlH oinon Tadyy, TeKCTH OyT-
KOpYY.

— TexcTke >kaHbI TEMa KOIOY.

— Jlebat eTkepyy. - AiiTsin Oepyy.

TekcTn OKyy MEHEH ce3 OaiJIBIKTBI OCTYpyyre 00-
noT. JXKaHbl ce3nmep xaHa ce3 aWKamITapbl >KaTTam, ak-
THUBAYY JEKCHUKAra eTYY 3apbLl.

AHTIIAC THIJI cabarelHIa OTYJITOH OUp TEKCT MEHEH
WINTOO1e aTKapbUITaH HII apaKeTTepau KepceTyyre 0o-
JIOT.

HU3unneenyH y3ypy.

Texkct: Fascinating festivals. [5, p. 34].

There are many amazing and interesting festivals all
around the world.

As the English proverbs says:

So many countries and so many customs

Tak MHOTO CTpaH M Tak MHOTO OOBIYaeB.

Tomatino festival in Spain.

Carnevale d’Ivrea (oranges festival in Italy)
Songkran (Water festival in Thailand)

Holi, the festival of colors

Rio Carnival in Rio de Janeiro (slides).
Tomatina festival held on last Wednesday of
every August in Bunol town, in Spain. During this event
participants around the world throw tomatoes each other.
For the safety of participants city council follows number
of rules for La Tomatina festivals such as participants of
this festival recommended to wear goggles to protect their
eyes and they demand to throw only squashed tomatoes
on others to avoid injuries. Every year one hundred metric
tons of tomatoes are thrown during La Tomatina festival
in the streets of Bunol.

II. La Tomatina starts with an event called ‘palo
jabon’. The goal of this event is climb a greased pole and
drop ham from it’s top. Once someone from the group of
participants succeed in this event authorities gives signal
for the start of tomato fight. Water from trucks also
being fired into the air from all corners of the street. At
that time number of trucks will arrive at the street and
provide tomatoes in abundance. Tomatoes for this festival

W N~
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are imported from Extremadura, one of divisions of Spain.
The week long La Tomatina festival also features music,
dance, parades and fireworks.

Holi, The festival of colors. India Holi is known as
festival of colors celebrated by Hindus all over Asia and
also by the people from some parts of Europe and North
America. This Spring festival is mainly observed in India
and Nepal. Holi is regarded as one of most important and
vibrant festivals in India. This festival commemorate the
victory of good over evil. Holi also marks the arrival of
Spring, a season of hope and enjoyment. The tradition of
colors in Holi festival linked with stories of Lord Krishna,
who play parks on his beloved Radha by drenching her in
colors and water. Holi celebrated on day after the full
Moon in March of every year. The celebrations of Holi
festival start with burning of Holika, represent the death
of evil. Everyone love to drench others with colored water
and dry powder at the time of Holi. Colored water filled
balloons and waters guns are also used by the people for
‘water fight” during Holi festival. People also visit houses
of theirs friends and relatives and share sweets and other
food items.

Rio Carnival, Rio de Janeiro. Rio Carnival is
considered as the biggest carnival in the world, a five
day long celebration held on 40 days before Easter every
year. Rio carnival is officially start on Friday and end on
Fat Tuesday, day before the start of Lent. There are
around 2 million people on the street of Rio de Janeiro
during this carnival. Rio carnival also sum up the true
culture of Brazil. People can sing, dance and have lots of
fun during Rio carnival Samba parades are one of most
important events of Rio carnival, features more than 200
Samba schools. The participants of Samba parades have
to pick up specific theme, music, lyrics and costumes.

Every group have to follow a specific order and to
present choreographed dance in fancy costumes. Samba
schools practice all year around to be succeed in parade
during Rio Carnival. More than 300 street bands also
participate during Rio Carnival. Each bands have their
own place to parade.

Songkran Festival, Thailand - Boasinoii ¢ecrtu-
BaJib. Songkran is the welcoming of spring and the vernal
equinox in Thailand, although it's also celebrated in

Cambodia, Laos and Burma, albeit under different names
and on slightly different dates. In Thailand it begins on
13th April and ends on 15th April and it is the traditional
New Year when holiday is taken. The most famous cele-
brations last for six days in the northern city of Chang Mai
and Thais celebrate by throwing water at each other and
passers-by in the street. It also marks the end of the dry
season in Thailand and the hottest time of year.

KbIABIHTBIKTO00. Bynm Tekcrrepnu Oepyy MeHEH
CTYIEHTTEPIUH cO3 OAIIIBITEIH OCTYPYYT® OCTYPYII, AyH-
Here OOJTOH K63 KapalllblH 6CTYPYYre MakcaT KOIOJaT.
TekcTke YeHNHKH, TEKCT ME3TUIIMH/E KaHa TEKCTEH KUil-
WHKY 3TanTapbl aTKapeUIAbl. TEeKCTKe YeHIH KaHbBI CO3-
nep Oepwinu, aHIaH COH cypoosiop Oepwinam. TekcTke
OaliJaHBIIIKAH KONTyMYa KbI3BIKTYY MaalbIMaTTapabl Oa-
SIH/I00 MEHEH TEKCTTepre KbI3hIryy maiina 6ommy. Tekcr-
TEr'd MaaJbIMATTaP CTYJICHTTEPIUH aH CE3UMUH OHYKTYP-
Iy zen scenreere 6onot. Yer anauk maiipamaap MeHeH
OW3IIMH JIIUH MaiipaMIapbIH CAIBIIITEHIPYY MEHCH alphl-
MaYbUIBIKTAPBIH OWHIITH. Ap OUp AJIUH canT-caHaa-
CBIH, YPII-aJaTTapbIH CHIATI00 KEPEKTUTHHE JKETHUIIUIITH.
TeKcTTH CTyeHTTep CYPOT, KiacTep, Cypoo-KOONTOPAY
0epyy MeHEH KBI3BIKTYy OTYHIYH® mapT Ty3ymry. Cry-
JIEHTTEp TEKCTHH Ma3MyHy OOIOHYA Cyiten 6epumty, oe-
pUITEH CYpOOJIOPTO 63 OWJIOPYH alTyy MEHEH TOJIyK
TYIIYHAYPYYT® apaKeT KbUIBIIITHL.
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